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п. Таксимо 

Введение. 
Задача: 

1. Придумать  сказку на экологическую тему; 

2. Нарисовать экологическую карту (подобрать иллюстративный материал); 

Цель: 

1. Изучить и усвоить особенности роста растений в Бурятии, Муйском районе, окрестностях Таксимо; 

2. Подобрать иллюстративный материал; 

3. Выполнить творческий проект (экологическая карта);

4. Литературное произведение о природе.   

Актуальность:
Обратить  внимание  учащихся  к растениям, растущим в нашей местности, показать особенности их роста, места расположения в окрестностях поселка Таксимо. Привлечь окружающих видеть «красивое» в родной природе, необычное в обычном.

Экологическая сказка: «Случай в Цветочном городе». 
Давным-давно в городе Муравинске, где жили одни муравьи, произошел чрезвычайный случай. С тех пор об этом происшествии ходят легенды по всему городу. Каждый муравей может рассказать эту историю от начала и до конца. 

Однажды в нашем городе произошла  такая история. Был чудесный день, ярко светило солнышко, вокруг зеленела травка и весело журчала и плескалась река. После трудового дня двое влюбленных гуляли по тропинке, шептали друг другу ласковые слова. Они весело смеялись от переполненного их чувства счастья,   разговаривали, признавались друг другу в любви.


Вдруг поднялась сильная буря, в небесах скопились темные тучи, вода в реке помутнела, и к ним потянулись темные тени. Поли не успел и опомниться, как его любимую Тути перенесли на  другую сторону реки. А чуть позже они и вообще скрылись за горизонтом. Но Поли знал, что если переплыть через реку, то попадешь в Цветочный город. Но не понимал, почему кто-то из Цветочного города похитил его любимую. Ведь цветы и муравьи были так дружны всегда. Он очень боялся идти туда один. Ведь никто из муравьев никогда не переплывал реку. Но как – бы он не боялся, все же нашел в себе силы и подошел к реке.  

Рядом с берегом он увидел кувшинку, запрыгнул на нее и вдруг вспомнил, что нужно смастерить весло.  Муравей торопливо шагнул на берег и заметил, что под самыми его ногами лежит тонкая тростинка. Не теряя ни секунды, он поднял ее и снова прыгнул на кувшинку. И немедля начал грести. 
Ему оставалась совсем немного до берега, но снова начался неугомонный ветер и река поднялась бурным течением. Он и сам не успел заметить, как кувшинка перевернулась. Бездыханное тельце Поли стало быстро погружаться под воду. Но тут случилось чудо!
 На берегу Цветочного города   рос, подорожник, который следил, как часовой на посту, за всем происходящим на реке и за ее пределами. А когда он увидел перевернувшуюся кувшинку и барахтающегося в бурной воде муравья, то он немедля протянул ему «листок помощи». 
Подорожник аккуратно положил муравья на зеленый, полный жизни лист. И заметил, что бедняжка уже без сознания. Он поспешно понес его в центральную цветочную больницу.  

Через некоторое время Поли очнулся и заметил, что он в каком-то странном светлом месте, где до этого еще никогда не бывал.  Он лежал на  постели, свитой из листиков и лепестков шиповника.
Вдруг по коридору за дверью он услышал чьи-то шаги. От страха он накрылся листом. Но в этом не было ничего страшного – это оказалась медсестра Ромашка, которая принесла ему брусничные таблетки,  очень крупные для муравья. Но когда она увидела это маленькое невинное существо и эту огромную для него таблетку, то, не теряя ни минуты, она сделала из нее  брусничный сироп. Поли был очень голоден, поэтому протянул свои крохотные лапки и покорно взял стакан с лекарством.  После этого он спросил: «Куда же я попал, что это за светлое чудное место?»  Ромашка ответила: «Это центральная цветочная больница!». Не успели они договорить как в палате открылась дверь и зашли два незнакомых доктора. Ромашка торопливо предупредила его: «Не пугайся это доктора Чистотел и Иван-Чай». Муравей внимательно посмотрел на докторов и, слушая  доктора Чистотела, который спросил: «Как вы себя чувствуете?»,   с улыбкой ответил им: «Спасибо, уже лучше!»

- Тогда мы вас можем выписать! – сказал доктор Чистотел. 
- Может быть это и не наше дело, но могу ли я предложить вам за чашечкой чая рассказать нам, что  привело вас, в этот столь большой для муравьев город, - вступил в разговор доктор Иван-Чай.

Поли с грустью рассказал свою историю. После чего спросил: «Как мне найти мою Тути, куда мне идти?» Чистотел, Иван-Чай и Ромашка были очень тронуты огромной храбростью такого маленького муравья и в то же время они гордились им. 

- Нужно помочь этому бедняге, у него такое ужасное горе - воскликнула Ромашка.
 Иван – Чай стал рассказывать: «Пойдешь прямо по  тропинке и остановишься на перекрестке, там ты увидишь мастерскую сапожника,  его зовут - Венерин башмачок. Он тебе легко покажет дорогу и расскажет все, что ты у него спросишь, потому, что он шьет сапоги  всем цветам этого города и знает всех в лицо.  Ступай, пусть у тебя будет все хорошо!» 
- Огромное вам спасибо за все, что вы для меня сделали, -  поблагодарил их Поли и весело побежал по указанной Иван-Чаем дороге. 
Он вышел на улицу и увидел множество брусничных таблеток, росших около самой больницы. Он залюбовался   красотой Цветочного города и шел дальше, с удивлением рассматривая все вокруг. 
Вскоре он увидел витрину, полностью заполненную красивыми и элегантными башмачками. И Поли сразу же  подумал, что, наверное, это и  есть та самая мастерская сапожника. Он с радостью  пошагал вперед и увидел перед собою табличку с надписью «Мастерская сапожника». И вскоре   к нему подошел совсем незнакомый цветок.      
Поли спросил у него: «Это вы мастер Венерин башмачок?» 

- Нет, я его ученик, - ответил цветок.   
- А как мне найти мастера? – спросил Поли.
- Сейчас я тебя уведу, иди за мной! 

И Поли пошел следом за подмастерьем по дороге, путь был недолгим  и, когда они  пришли, подмастерье сказал: «Присаживайся, мастер сейчас придет». 
Поли сел на огромный для него листик и стал ждать. Через некоторое время он увидел идущий навстречу ему очень красивый и важный цветок. Поли догадался, что это мастер – Венерин башмачок, - такой он был красивый и элегантный.

 Он подошел к нему и спросил: «Это ты меня звал?» 

- Да, -  ответил Поли.  
- Что привело тебя в наш Цветочный город? 

- Я ищу свою невесту Тути!

- Интересно, никогда не слышал название цветка «Тути».    

- Нет, она жила вместе с нами в большом  муравейнике, - ответил Поли.

-  А-а, так это муравьиха, ну ты ведь хорошо знаешь, что в нашем городе уже давно не живут муравьи. Город Муравьев по ту сторону реки, - заметил он. 

Поли с грустью посмотрел на него: «Да, я знаю, ее кто-то украл».

- А почему ты думаешь, что это сделал кто-то из нашего города? – спросил Венерин башмачок.
- Я успел заметить, как далеко в этой стороне мелькало что-то черное, это все, что я видел, ветер задул следы разбойника. 

- Ты очень храбрый, Поли – сказал Венерин башмачок -  за это я подарю тебе карту местности – с радостью сообщил он. И протянул ему небольшой сверток. 
- Большое спасибо, я никогда не забуду вашей доброты, с этой картой я обязательно найду мою Тути.  

Он попрощался с мастером и отправился дальше, идя строго по карте. Он шел, внимательно осматривая все вокруг. И вдруг увидел табличку с надписью: «Аптечная улица». Ну, а раз она была указана на карте, то он решил зайти и посмотреть: нет ли там его возлюбленной. Но как только он вступил на границы этой улицы, он увидел огромный живой шкаф, набитый сверху донизу разными бутыльками и таблетками. 
Поли сначала испугался, но потом понял, что боятся нечего, подошел поближе. Рядом со шкафом, стоял Колокольчик и  Поли сказал: 

- Извините, пожалуйста, вы   не могли бы мне помочь? Я очень долго шел и натер свои маленькие лапки, дайте мне, пожалуйста, лекарство, чтобы залечить мозоли на моих лапках.  
Колокольчик строго посмотрел и сказал: 

- Мои милый друг, вы обратились как раз по адресу, подождите секунду и я принесу все, что вам нужно.  

Он пошел к шкафу и стал искать нужное лекарство. И через несколько минут он пришел с охапкой разных лечебных мазей и трав. 
- Вот это тебе подойдет, – сказал он, показывая на тюбик с надписью: «Подорожник». Он поднял его лапку и приложил к нему листик подорожника. 

- Ну вот, – сказал он, – через несколько минут боль исчезнет.  
Поли поблагодарил аптекаря Колокольчика и радостно отправился вперед. 
Он сделал несколько шагов и остановился для того, чтобы посмотреть, куда идти дальше. Поли внимательно изучал  карту и увидел надпись большими буквами: «Театр». 
Он  зашагал по тропинке, которая вела к театру. Подойдя ближе, он увидел большую сцену, на которой репетировали балет два прекрасных цветка. Поли тихонька сел на  скамейку в зрительном зале и ждал, когда окончится репетиция. На сцене танцевали  прекрасный танец  Ветреница и Прострел. Когда танец закончился, Поли подошел к артистам и спросил:     «Вы можете мне сказать, как найти мою Тути?»  

       -К сожалению, мы ничего не знаем, об этом может знать только ее Величество королева Лилия - «царские кудри»,-ответила  Ветреница.

-Тебе повезло, ее дворец находится поблизости с нашим театром, - сказал Прострел. 

- Больше мы ничего не знаем, и ничем тебе помочь не можем, - промолвили артисты. 

- И на том спасибо – поблагодарил их Поли.  

Он вновь взглянул на карту и увидел, что на ней, действительно, обозначен дворец. Поли посмотрел вперед и увидел, что до дворца королевы осталось совсем немного. Он взглянул на свои ноги и увидел, что от мозолей не осталось и следа,  улыбнулся  и с надеждой подумал, что здесь он обязательно должен найти свою ненаглядную Тути.     

Так  как это было последнее место, обозначенное на карте, Поли решил, что это конец пути.  

Перед собой он увидел прекрасные цветы, росшие, на клумбах дворца, и, стоявших рядом с ними, два прекрасных цветка. Поли подошел и спросил: «Скажите, пожалуйста, как мне найти Ее величество -Лилию – «царские кудри»?
- Мы ее фрейлины, королева сейчас занята и сможет вас принять немного позже.

- Хорошо, я подожду, – ответил Поли, –где я могу подождать ее? 

- Ты можешь пройти в наш главный зал, – сказала одна из фрейлин, – пойдем, я провожу тебя. 

Поли покорно пошел следом за фрейлинами. Через несколько минут они оказались в широком зале. Поли внимательно смотрел по сторонам, он был так удивлен -   вокруг были стены, сделанные из лепестков. Все было очень красиво и аккуратно.   Ковер из свежих зеленых листьев покрывал пол.  

По мягкому ковру плавно кружились фрейлины царевны, а сама Лилия – «царские кудри» сидела перед зеркалом и любовалась собою.   Она поджидала заморских принцев и не могла определить, кто же из прибывших самый лучший. Ей нужен был совет, и она пообещала Поли, что поможет, если он рассудит и подскажет ей, как сделать правильный выбор.  


Когда Поли согласился, зазвенели колокольчики у дверей дворца и в зал вошли Мак, Ирис, Шлемоносец. 


Лилия – «царские кудри» объявила: « Я, и мой друг муравей Поли, обещаем вам выбрать достойного, но  для этого надо произнести хвалебную песнь и показать, на что вы способны. 

Первым выступал Шлемоносец: 

- Я - Яртышник Шлемоносный - 
Добрый, щедрый рыцарь,
Если ты ответишь «да», 

Буду я твоим  всегда. 

Он исполнил великолепный танец, посвятив его Лилии – «царские кудри», и преклонил пред ней колено.  

Лилия – «царские кудри» обрадовано захлопала в ладоши и весело засмеялась.
Потом выступал Ирис:

- Я - Ирис прекрасный, 
И вообще я классный!
Я приехал  с моря 

Будь моей женою

Подошла очередь выступать Маку: 

- Мак душистый, 

Мак прекрасный, 

К вам приехал, 

Милая! 

Я люблю вас, 

Я люблю вас, 

Дорогая Лилия! 


Муравей долго думал, кому бы он отдал предпочтение и решил, что Мак – самый красивый, стойкий, крепкий, он радует глаз своим величественным видом.  
Лилия – «царские кудри» поблагодарила Поли и сказала, что его невеста заперта слугами Бессмертника и Крапивы в темнице,  что ее скоро сварят в котле, стражники связали ее и охраняют. Бессмертник и Крапива хотят сделать из нее отвар, чтобы приготовить зелье для злых жителей болота.

- Торопись,- сказала Лилия –«царские кудри», -  не то злые силы изведут твою невесту. 
Она дала ему лепесток, который летит по ветру и указывает путь. 


Поли побежал за лепестком, ветер подгонял его. Дойдя до холма за Цветочным городом, Поли встретил Красноднева, который тоже подтвердил, что Тути, действительно, у злых Бессмертника и Крапивы. Они объединились, и их трудно победить.  Кросноднев помог ему, дал ему свой лучик, чтобы этим лучиком Поли смог освободить Тути. 
- Три желания исполнит этот луч, - сказал Красноднев. 

На пути Поли было болото, через которое трудно было пройти. Поли направил лучик Красноднева и по нему перебежал через болото.  

Сразу за болотом он увидел дремучий лес, который цеплял его своими колючими сучьями. 
И вот вдалеке он увидел дымок от костра. Поли заторопился и побежал, неожиданно  перед ним открылся вид на  лужайку, где стоял большой котел, под котлом полыхал костер, а к дереву была привязана его любимая Тути. 
Рядом никого не было. Но Тути, увидев Поли, сказала, что Бессмертник и Крапива пошли за чистой водой для отвара. 


И вот пока их не было, Поли попросил лучик разрезать веревки,  и влюбленные муравьи бегом кинулись наутек. 


В это время вернулись Бессмертник и Крапива, они бросились за ними, но Поли и Тути, добежав до болота, попросили лучик Красноднева помочь и оказались на другом берегу, в безопасности.


Бессмертник и Крапива долго прыгали по болотным кочкам, но споткнулись и упали, болото быстро поглотило их. 


Поли и Тути бежали без оглядки. Они остановились только тогда, когда вдруг заметили, что они около царства Лилии. Поли сказал: «Тути, бежим скорей сюда, здесь живут  мои друзья». Они, не раздумывая, побежали вперед и оказались  во дворце.  

Навстречу им вышла Королева Лилия. 
- Мои друзья, как я рада вас видеть, -  сказала она. 
Поли и Тути приветливо улыбнулись. 
- А у меня есть для вас сюрприз, в честь освобождения твой Тути, я сделала огромный праздник и позвала на него  всех жителей моего города! Оставайтесь!
- Да, ведь вы так помогли мне. Ваш город был очень добр ко мне. Я никогда этого не забуду. 

- Спасибо, но ты заслуживаешь этого, ты храбрый и отважный, Поли, и тебе нечего стыдиться! Ты доказал всем, что даже муравьи умеют любить!

И все они весело переглянулись.

- Ну ладно, мне нужно идти готовиться к торжеству. Тути, идем со мной! Твой наряд уже слишком растрепан, тебе нужно хоть немного прийти в себя. 
Лилия – «царские кудри» взяла Тути за лапку и повела в свою комнату. Через несколько минут Тути оказалась в шикарной комнате королевы Лилии. 

- У вас такая прелестная комната! – проговорила она. 

- Огромное тебе спасибо, Тути, за твою вежливость, но давай сейчас все - таки подумаем о себе. Пойди, загляни вот в тот шкаф и выбери себе самое прекрасное платье. Тути не стала спорить и пошла к огромному, полному вещей шкафу. Но, когда она открыла дверцу, ее удивлению не было предела! 
- Откуда у вас столько замечательных нарядов?

- Милая Тути, ведь я королева, и я должна иметь много нарядов. Ведь так?

- Да, конечно. Я совсем забыла!

- Ну, мы опять отвлеклись. Ты выбрала платье? 

- Да, вот это!

Тути показала на прекрасное розовое платье, оно было обшито жемчугом и лепестками роз. 

- Да действительно, оно прекрасно, – сказала Лилия, - и так подходит для тебя. Я тоже выбрала себе платье! 

Через некоторое время они обе были готовы. И трудно было понять, кто из них в этот день был королевой. 
Лилия выглянула в окно и сказала: 

- Все гости почти собрались, мы можем спускаться!  
Они вместе зашагали по лестнице. И когда Поли, и все остальные увидели их,  то потеряли дар речи. Платье Тути переливалось на свету, каждая жемчужинка сияла особенным блеском и отражала все происходящее в зале. Они медленно прошествовали  и Тути забыла обо всем, кружась в танце с Поли, не замечая никого вокруг. 
И вдруг музыка затихла, все оглянулись: в центре зала стояла королева: 

- А теперь, мои дорогие, мы все хотим поздравить вас! И пожелать вам всего самого  доброго и хорошего, что только есть на белом свете. Вы много пережили за последнее время и не раз доказывали, что любите друг друга. И за все это мы хотим сделать вам подарок и исполнить ваше желание. 

- Большое спасибо, но единственное наше желание сейчас вернуться домой! – ответили Тути  и Поли. 

- Хорошо, мы отправим вас домой, но обещайте: вы приедете в гости к нам!  
- Конечно, обязательно приедем, ведь  без вас я бы не нашел мою любимую Тутти, - сказал Поли. 

И вдруг на середину зала вышел Венерин башмачок: «Могу помочь вам, -  проговорил он, -  Я сниму свой башмачок и пущу его по реке, а вы садитесь в него, и ветер поможет вам попасть  в Муравьинск».  
Он снял со своей головы башмачок и пустил его по реке. Поли и Тути весело запрыгнули в него. В этот момент они были так счастливы, что, наконец, у них все хорошо, и им больше ничего не угрожает. Вдалеке им махали своими лепестками  их новые друзья - цветы. 
Влюбленные помахали  им в последний раз и скрылись за горизонтом. А ветер стремительно нес их к дому, через некоторое время, они оказались на берегу своего родного города.  Взявшись за руки, они пошагали к своему муравейнику. Зайдя в него, они увидели всех своих друзей и родных. 
Поли закричал: 

- Мы вернулись! Мы вернулись вместе!          
Встреча была очень радостной. Поли и Тути рассказали  обо всем, что с ними случилось. А, встав утром на следующий день, Тути увидела цветы на своем окне. Они были очень красивы. Выйдя на улицу, она увидела Поли, работающего как обычно. Она весело улыбнулась и побежала ему навстречу. Поли сообщил ей, что сегодня у них состоится бракосочетание. 
Все прошло просто прекрасно, платье Тути переливалось в бликах солнечного света, и она выглядела самой счастливой на всем свете. 
Их новые друзья – цветы приехали к ним на свадьбу. От множества букетов муравейник преобразился, все муравьи увидели, что цветы – украшение жизни. Они радуют глаз и помогают нам в трудную минуту.         

Вывод и  практические рекомендации.


Изучать разные виды растений родного края, определяя их значимость не только с научной  точки зрения, но и благодаря работе творческой мысли. 

Наше творчество – путь самопознания личности и, от того, как человек будет относиться к родной природе, зависит отношение его к экологической защите Родины. 

Заключение.


Обратившись к изучению растений Бурятии, мы определились с темой: показать разные виды цветов в природных условиях. Жанр  работы определяем: «сказка» (на экологическую тему).


Целью своей считаем: воздействие на сознание подрастающего поколения, сверстников и призываем защищать все то,  что находится у нас под ногами. 


Оберегать растения, создавать условия для их роста,   защищать экологические, нетронутые злыми воздействиями человека, места. 
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Приложение: 

1. Экологическая карта (путешествие в Цветочный город) 

2. Иллюстрированный материал (виды цветов) 

3. Творческое произведение

Рецензия 
на работу учениц 6 «а» класса ТОСШ №2  
Поплавской Людмилы, Лечицкой Елены. - 
Экологическая сказка: «Случай в Цветочном городе»


Это не первая авторская работа девочек, работающих в совместном творчестве. 

Ученицы, поддерживая и развивая фольклорные традиции, создают новые авторские литературные произведения, причем, используя прозаическое повествование, вводят стихи собственного сочинения в текст. 


Актуальность работы учащихся заключается в том, что они оригинально подходят к творческому заданию. Изобразили особенности и условия роста растений нашей местности. Девочки также, обыграв название растений с точки зрения лингвистики, рисуют характер цветов и трав, причем делают это неплохо, так как характер растений  домысливается благодаря художественно-выразительным средствам (олицетворение, метафора). 


Ярко  выполнена и нарисована ими экологическая карта (путешествие Муравьев по Цветочному городу), подобран иллюстрированный материал к тексту сказки. 


Глубина проработки темы заключаются  в том, что, изучив дополнительную литературу,  авторы работы показали красоту природы, призывал тем самым любоваться тем, что растет у нас под ногами, украшая нашу землю.          
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